
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 25 / 6.5mm Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 25 / 6.5mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001026
Mfr. No.: 584696
Caliber: 264 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 661120846963
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag für Kaliber 25 / 6,5 mm. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Reinigen Ihres Gewehrs zu helfen und bietet eine sichere und effektive Lösung. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über Sicherheitswarnungen und Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Jag korrekt am Patches befestigt ist, um ein Verrutschen während der
Reinigung zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Verbindung mit Chemikalien oder Reinigungsmitteln, die nicht für die
Verwendung mit Waffenreinigungszubehör geeignet sind.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe oder
Schutzbrillen, wenn nötig.
Achten Sie darauf, dass der Lauf des Gewehrs entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Überprüfen Sie, ob das Jag für Ihr Kaliber geeignet ist (264/6.5 mm oder 25 Caliber).
Schrauben Sie das Jag mit dem 832 Gewinde (oder 540 Gewinde für .17 und .20 Kaliber) sicher an den
Patches.
Führen Sie das Jag vorsichtig in den Lauf ein, wobei Sie darauf achten, dass das Patch zentriert bleibt.
Bewegen Sie das Jag sanft hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Entsorgen Sie benutzte Patches und Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, Ihre Kaufdetails bereitzuhalten,
um eine schnellere Unterstützung zu erhalten.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning jag.
Use the jag only with compatible calibers as specified: 25 Caliber (.257) and 6.5mm (.264).
Keep the cleaning jag out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the jag for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a tight fit between the patch and the bore to avoid any obstruction.
Use the pointed tip of the jag to keep the patch centered and prevent it from coming loose during
cleaning.
Always apply cleaning solvents in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes.
Wear protective eyewear when cleaning firearms to protect against splashes and debris.
Do not exceed the recommended number of passes with the jag to avoid excessive wear on the bore.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is completely unloaded and stored safely.
Gather all necessary cleaning materials, including patches, cleaning solvent, and the Tipton Solid
Brass Jag.

Attaching the Jag:2.

Select the appropriate jag for your caliber.
Attach the jag to the cleaning rod by screwing it into the 832 thread (or 540 thread for .17 and .20
Cal Jags).

Using the Jag:3.

Moisten a cleaning patch with the appropriate solvent.
Place the patch over the jag's pointed tip.
Insert the jag gently into the bore of the firearm.
Pull the jag through the bore with a steady motion, ensuring the patch fits snugly.
Repeat as necessary, following the manufacturer's recommendations for cleaning frequency.

After Use:4.

Clean the jag with solvent and dry it thoroughly before storing.
Store the jag in a safe place away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of used patches and cleaning solvents according to local regulations.
Do not dispose of the brass jag in regular household waste. Check with local recycling programs for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Solid Brass Jag, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Tipton Solid Brass Jag. Proper care and attention to these
guidelines will help ensure your cleaning experience is effective and safe.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Jag de
Latón Sólido Tipton 25 / 6.5mm Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Jag de Latón Sólido Tipton. Este producto está diseñado para proporcionar una limpieza
efectiva de tus armas de fuego. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en
esta guía para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Jag esté diseñado para el calibre de tu arma antes de usarlo.
Mantén el Jag fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejar
armas de fuego.
Inspecciona el Jag antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza siempre el Jag en un área bien ventilada y evita inhalar cualquier residuo que pueda generarse
durante la limpieza.
Si sientes que el Jag no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al limpiar tu arma para proteger tus ojos de cualquier partícula voladora.
No utilices el Jag si está dañado o desgastado.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar el proceso de limpieza.
No utilices el Jag para ningún propósito que no sea el recomendado, ya que esto puede causar daños a tu
arma o a ti mismo.
Almacena el Jag en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios: Jag, parches de limpieza, y un cañón de limpieza adecuado.

Instalación del Jag:2.

Atornilla el Jag en la baqueta de limpieza utilizando las roscas de 832 o 540 según el calibre.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Uso del Jag:3.

Inserta un parche de limpieza en la parte superior del Jag.
Introduce el Jag en el cañón del arma con un movimiento suave y controlado.
Realiza movimientos de limpieza hacia adelante y hacia atrás, asegurándote de cubrir toda la
longitud del cañón.
Retira el Jag y el parche de limpieza al finalizar.

Postuso:4.

Limpia el Jag con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el Jag en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
El Jag de Latón Sólido Tipton es un producto duradero y no requiere eliminación frecuente. Sin embargo,
si decides desecharlo:

Asegúrate de seguir las regulaciones locales para la eliminación de metales.
No lo deseches en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas adicionales sobre la seguridad o el uso del Jag de Latón Sólido Tipton, busca un punto de
contacto en la UE para recibir asistencia.

Recuerda siempre reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes y revisar las
actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Tipton Solid Brass Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de lire
ce guide attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le cleaning jag.
Utilise le jag uniquement avec des calibres compatibles comme spécifié : 25 Caliber (.257) et 6.5mm
(.264).
Garde le cleaning jag hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le jag pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi d'un ajustement serré entre le patch et le canon pour éviter toute obstruction.
Utilise la pointe effilée du jag pour garder le patch centré et éviter qu'il ne se détache pendant le
nettoyage.
Applique toujours les solvants de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de
fumées.
Porte des lunettes de protection lors du nettoyage des armes à feu pour te protéger contre les
éclaboussures et les débris.
Ne dépasse pas le nombre recommandé de passages avec le jag pour éviter une usure excessive du
canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée et rangée en toute sécurité.
Rassemble tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris les patches, le solvant de
nettoyage et le Tipton Solid Brass Jag.

Fixation du Jag :2.

Sélectionne le jag approprié pour ton calibre.
Fixe le jag à la tige de nettoyage en le vissant dans le filetage 832 (ou 540 pour les jags de .17 et
.20 Cal).

Utilisation du Jag :3.

Humidifie un patch de nettoyage avec le solvant approprié.
Place le patch sur la pointe du jag.
Insère doucement le jag dans le canon de l'arme à feu.
Tire le jag à travers le canon avec un mouvement régulier, en veillant à ce que le patch s'ajuste
bien.
Répète si nécessaire, en suivant les recommandations du fabricant concernant la fréquence de
nettoyage.



Après Utilisation :4.

Nettoie le jag avec du solvant et sèchele soigneusement avant de le ranger.
Range le jag dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine les patches usagés et les solvants de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le jag en laiton dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les programmes de
recyclage locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Tipton Solid Brass Jag, merci de te référer au site web du
fabricant ou au service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Tipton Solid Brass Jag. Une attention et des soins appropriés
à ces directives contribueront à garantir que ton expérience de nettoyage soit efficace et sûre.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Solid Brass Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare il cleaning jag.
Utilizza il jag solo con calibri compatibili come specificato: 25 Calibro (.257) e 6.5mm (.264).
Tieni il cleaning jag fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il jag per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere una vestibilità stretta tra la toppa e la canna per evitare qualsiasi ostruzione.
Utilizza la punta appuntita del jag per mantenere la toppa centrata e prevenire che si allenti durante la
pulizia.
Applica sempre i solventi per la pulizia in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione dei fumi.
Indossa occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggerti da schizzi e detriti.
Non superare il numero raccomandato di passaggi con il jag per evitare un'usura eccessiva della canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica e conservata in modo sicuro.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi toppa, solvente per la pulizia e il Tipton
Solid Brass Jag.

Attacco del Jag:2.

Seleziona il jag appropriato per il tuo calibro.
Attacca il jag all'asta di pulizia avvitandolo nella filettatura 832 (o 540 per i jag .17 e .20).

Utilizzo del Jag:3.

Inumidisci una toppa di pulizia con il solvente appropriato.
Posiziona la toppa sopra la punta appuntita del jag.
Inserisci delicatamente il jag nella canna dell'arma.
Tira il jag attraverso la canna con un movimento costante, assicurandoti che la toppa si adatti
perfettamente.
Ripeti se necessario, seguendo le raccomandazioni del produttore per la frequenza di pulizia.

Dopo l'Uso:4.

Pulisci il jag con solvente e asciugalo accuratamente prima di riporlo.
Conserva il jag in un luogo sicuro lontano da bambini e utenti non autorizzati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le toppa e i solventi per la pulizia usati secondo le normative locali.
Non smaltire il jag in ottone nei rifiuti domestici normali. Controlla con i programmi di riciclaggio locali per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Tipton Solid Brass Jag, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del Tipton Solid Brass Jag. La cura adeguata e l'attenzione
a queste linee guida contribuiranno a garantire che la tua esperienza di pulizia sia efficace e sicura.



Tipton Solid Brass Jag
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for dine rengjøringsbehov. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne
guiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at våpenet er uladet før du bruker rengjøringsjaget.
Bruk kun jaget med kompatible kalibre som spesifisert: 25 Caliber (.257) og 6.5mm (.264).
Hold rengjøringsjaget utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser jaget for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av våpen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for en tett passform mellom lappen og løpet for å unngå blokkering.
Bruk den spisse tuppen av jaget for å holde lappen sentrert og forhindre at den løsner under rengjøring.
Påfør rengjøringsløsninger i et godt ventilert område for å unngå innånding av damper.
Bruk vernebriller når du rengjør våpen for å beskytte mot sprut og rusk.
Ikke overskrid det anbefalte antallet passeringer med jaget for å unngå unødig slitasje på løpet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er helt uladet og lagret trygt.
Samle alle nødvendige rengjøringsmaterialer, inkludert lapper, rengjøringsløsning og Tipton Solid
Brass Jag.

Feste jaget:2.

Velg det passende jaget for kaliberen din.
Fest jaget til rengjøringsstangen ved å skru det inn i 832 gjengene (eller 540 gjengene for .17 og
.20 Cal Jags).

Bruke jaget:3.

Fukt en rengjøringslapp med den passende løsningen.
Plasser lappen over den spisse tuppen av jaget.
Sett jaget forsiktig inn i løpet av våpenet.
Dra jaget gjennom løpet med en jevn bevegelse, og sørg for at lappen sitter godt.
Gjenta etter behov, og følg produsentens anbefalinger for rengjøringsfrekvens.

Etter bruk:4.

Rengjør jaget med løsning og tørk det grundig før lagring.
Oppbevar jaget på et trygt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.



Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte lapper og rengjøringsløsninger i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast det messingjaget i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for
riktige avfallsmåter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Tipton Solid Brass Jag, vennligst referer til produsentens
nettsted eller kundeservice for hjelp.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker Tipton Solid Brass Jag. Riktig omsorg og oppmerksomhet til
disse retningslinjene vil bidra til å sikre at rengjøringsopplevelsen din er effektiv og trygg.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Solid Brass
Jag
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego właściwego użytkowania i
konserwacji. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do kalibru broni, którą posiadasz (264/6.5 mm lub 25 Cal).
Zawsze używaj produktu w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Używaj tylko materiałów czyszczących przeznaczonych do użytku z produktem Tipton Solid Brass Jag.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały czyszczące.

Instalacja:2.

Wkręć szczotkę czyszczącą w gwint 832 lub 540, w zależności od kalibru.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana.

Użytkowanie:3.

Włóż szczotkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Używaj szczotki w sposób kontrolowany, aby nie uszkodzić lufy.

Po czyszczeniu:4.

Po zakończeniu czyszczenia dokładnie sprawdź, czy nie pozostały żadne resztki materiałów
czyszczących w lufie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
specjalistą ds. bezpieczeństwa produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem.



Tipton Solid Brass Jag Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta muulla tavalla kuin ohjeissa on kuvattu.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistaessasi asetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.
Älä käytä liian suurta voimaa puhdistettaessa, sillä se voi vaurioittaa asetta tai jagia.
Varmista, että jag on tiukasti ja oikein kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse oikea jag kaliberin mukaan (esim. 25 Caliber tai 6.5 mm).
Kiinnitä jag varovasti aseen puhdistusvarteen. Varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että jag on oikeassa kulmassa puhdistettavan piipun kanssa.

Käyttö:2.

Työnnä jag hitaasti ja tasaisesti piippuun. Älä käytä liikaa voimaa.
Puhdista piippu edestakaisin liikkeellä, kunnes se on puhdas.
Poista jag varovasti piipusta puhdistuksen jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vahingoittunut tai käyttökelvoton.
Tarkista paikalliset säädökset ja käytännöt vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Tipton Solid Brass Jag tuote on turvallinen ja tehokas käyttää.
Kiitos, että valitsit tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Denna produkt är utformad för att ge en
effektiv och säker rengöringsupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och produktens effektivitet, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en väl ventilerad miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du börjar rengöringsprocessen.
Använd endast den kaliberspecifika Solid Brass Jag för ditt vapen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Rengöringsjagsen är inte leksaker; hantera dem med omsorg och respekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att ditt vapen är avsäkrat och tomt.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringsmedel och lapp.

Användning av Solid Brass Jag:2.

Sätt fast lappen på den spetsiga toppen av jagen.
Skruva in jagen i loppet med 832 gängor (eller 540 gänga för .17 och .20 kaliber).
Dra försiktigt jagen genom loppet för att ta bort smuts och avlagringar.
Upprepa processen vid behov, beroende på vapnets skick.

Avslutning:3.

När rengöringen är klar, ta bort jagen och lappen från loppet.
Rengör jagen med en mjuk trasa för att ta bort eventuella rester av rengöringsmedel.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, återvinn den på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Tipton Solid Brass Jag.



Návod na bezpečnostní pokyny pro Tipton Solid
Brass Jag
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval efektivní a
bezpečné čištění vašeho střelného zařízení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu,
prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze podle pokynů a určeného účelu.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím jagu se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a bezpečná.
Používejte jag pouze pro určené kalibry, které jsou uvedeny v technických specifikacích výrobku.
Při manipulaci s jagem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nepoužívejte jag s poškozenými nebo opotřebovanými záplatami.
Při používání jagu se vyhněte nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit jak jag, tak zbraň.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je jag správně zvolen pro váš kalibr.1.
Připevněte jag k čištění tyči s použitím závitu 832 nebo 540 podle specifikace.2.
Ujistěte se, že je jag pevně uchycen a neklouže.3.
Pomalu a opatrně zasunujte jag do hlavně zbraně, dokud nedosáhnete záplaty.4.
Po dokončení čištění odstraňte jag a zkontrolujte, zda je zbraň opět bezpečná.5.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Zvažte možnost recyklace mosazi, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré relevantní informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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